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_UX

Lux es la nueva linea de productos de BOJ que culmina un proceso de busqueda interior donde se han puesto
en valor algunas de las piezas mas emblemdticas de la marca. Reinventadas con materiales de primera calidad
y nuevos acabados metdlicos creados exclusivamente para BO), Lux alcanza el més alto nivel de exigencia
donde la funcionalidad da paso a la belleza.

Lux is the new line of BOJ products that ends up an internal search where the most emblematic pieces

of BOJ have been re-evaluated. Re-created with top quality materials and metallic coverings created
exclusively for BO), Lux reaches the maximum degree of exigency where the functionality and the beauty
comes as one.
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Ref: 01042604 Ref: 01042404

Ref: 01042504 Ref: 01042104
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Sacacorchos de Pared 110 Lux

110 Lux Wall-mounted Corkscrew - Tire-bouchon Mural 110 Lux - Cavatappi da Parete 110 Lux
Wandkorkenzieher 110 Lux - Saca rolhas de Parede 110 Lux

Ref: 01042304 Ref: 01042704 + Soporte - Support Ref: 01042804 Ref: 01042204

Elegir soporte en la pag. 36 - Choose the support in the page 36
Packaging especial ver pag. 16 - Special packaging in pag. 16 / Repuestos y despieces pag. 78 - Spare parts on page 78



Ref: 01710204

Ref: 01710504

Ref: 01710304

Ref: 01710804

Packaging especial ver pag. 16
Special packaging in pag. 16
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Sacacorchos Kea X-Lux

Kea X-Lux Corkscrew - Tire-bouchon Kea X-Lux - Cavatappi Kea X-Lux
Kea X-Lux Korkenzieher - Saca-rolhas Kea X-Lux

Ref: 01710704

Ref: 01710604

Ref: 01710104
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Ref: 011110101

Ref: 011110701

Ref: 011110401

Ref: 011110201

Ref: 011110601

Ref: 011110301
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Sacacorchos BUho Lux

Buho Lux Corkscrew - Tire-bouchon Buho Lux - Cavatappi Boho Lux
Korkenzieher Boho Lux - Saca-rolhas Boho Lux

Ref: 011110501

Ref: 011110801

Disponible en Expositor ver pag. 16
Display box available in pag. 16
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Ref: 011000301 Ref: 011000401

4 &

Ref: 011000101

Ref: 011000201




Bo

Sacacorchos Bodega Lux

Cellar type Lux Corkscrew - Tire-bouchon type Cave Lux - Cavatappi tipo Cantina Lux
Korkenzieher Typ Weinkeller Lux - Saca-rolhas tipo Adega Lux

Ref: 011000701 Ref: 011000601 Ref: 011000801

Ref: 011000501

Disponible en Expositor ver pag. 16
Display box available in pag. 16

i3



Ref: 011480101

Ref: 011480301

Ref: 011480201

Ref: 011480401
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Cortacapsulas Cap-Cut Lux

Lux Cap-Cut Foil cutter - Coupe capsules Cap-Cut Lux - Taglia capsule Cap-Cut Lux
Cap-Cut Kapselschneider Lux - Corta-cdpsulas Cap-Cut Lux

Ref: 011480801

Ref: 011480601

Ref: 011480701

Ref: 011480501

Disponible en Expositor ver pag. 16
Display box available in pag. 16
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Packaging y Expositores Lux

Ref: 012148004
12 unid.

Ref: 011000004
12 unid.

Ref: 011110004

\t\\\‘, r!* 12 unid.
A, .
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Expositor Exclusivo

Gran vitrina expositora

Incluye -

5

2

7

5

12 Tap6n inox.

11 Anillo anti-gota inox.

Ref: 109998300
63 x40x 140 cm

Sacacorchos de pared 110 Lux a elegir color

Juegos completos de Buho Lux + 4 Buho Lux a
elegir color

Juegos completos de Bodega Lux + 4 Bodega
Lux a elegir color

Juegos completos de Cap-Cut Lux + 4 Cap-Cut
Lux a elegir color

Juego completo de KEA X-Lux + 4 KEA X-Lux a
elegir color

Set para vino inox 5 piezas
Set para vino inox. 3 piezas
Oxigenador de vino inox.
Escanciador de vino inox

Escanciador para espumosos inox.

17
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Set para vino INox.

Inox. Set for wine - Ensemble pour le vin inox. - Set per vino in acciaio inossidabile
Set for wein inox. - Preparado para o vino inox.

Tapon
Wine stopper - Bouchon
Tappo - Wein verschluss - Tampa
Escanciador de vino 241 gr- Ref: 01222804

Wine pourer - verseur décanteur de vin
Versatore per vino - Wein-dekanter
Escancao de vinho

272 gr - Ref: 01222404

Anillo anti-gota

Anti-drip ring - Anneau anti-goutte
Anello anti goccia - Antitropfring
Anel anti-gota

130 gr - Ref: 01222604

Escanciador para espumosos

Sparkling drinks bottle pourer
Aereateur pour boissons effervescent
Versatore per vino spumante
Ausgiesser fiir schaumige getranke
Escangao para vinhos espumantes

172 gr - Ref: 01222704

Oxigenador de vino
Wine aerator - Oxigénateur de vin
Aeratore per vino - Wein-Beliifter
Oxigenador de vinho

225 gr - Ref: 01222504



Caja individual

Set para vino inox. 3 piezas

Ref: 01223004

TTEe

Set para vino inox. 5 piezas

Ref: 01222904
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SACACORCHOS KEA con navaja

KEA waiter’s corkscrew with knife - Tire-bouchon KEA
KEA Korkenzieher - Cavatappi KEA con lama
Saca-rolhas garcom KEA

= Il Ref: 01701101
® [ ] Ref: 01701201

1 unid. Blister Il Ref: 01700601

SACACORCHOS
KEA EVOLUTION con navaja

KEA EVOLUTION corkscrew with knife
Tire-bouchon KEA EVOLUTION
Cavatappi KEA EVOLUTION con lama
KEA EVOLUTION Korkenzieher
Saca-rolhas garcom KEA EVOLUTION

0o
@ Ref: 0170100401

1 unid. Blister

PATENTADO. Todos los derechos reservados.
PATENTED. All rights reserved.
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SACACORCHOS
DOBLE PALANCA cromado

Chrome-plated double lever corkscrew
Tire-bouchon chromé & double levier
Cavatappi a doppia leva cromato placcato
Verchromter Korkenzieher mit Doppelhebel
Saca-rolhas cromado dupla alavanca

=S
@ Ref: 00990301

12 unid. Blister

SACACORCHOS
DOBLE PALANCA colores

Color double lever corkscrew
Tire-bouchon en couleur

Cavatappi a doppia leva, colori
Farbiger Korkenzieher mit Doppelhebel
Saca-rolhas color dupla alavanca

M Ref: 0101030501
® [] Ref: 0101030301

12 unid. Blister Il Ref: 0101030407

VINO - WINE
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SACACORCHOS
DOBLE IMPULSO “SOMMELIER”

Double step SOMMELIER waiter’s corkscrew
Tire-bouchon & deux temps SOMMELIER

Cavatappi a doppio impulso “SOMMELIER”

2-Stufen Hebelsystem Kellner Korkenzieher SOMMELIER
Saca-rolhas garcom impulso duplo SOMMELIER

N

12 unid. Blister

Ref: 00996101

SACACORCHOS CAMARERO
niquelado

Nickel-plated waiter’s corkscrew without knife
Tire-bouchon sommelier nickelé sans couteau
Cavatappi da cameriere senza lama nichelato
Kellner Korkenzieher ohne Taschenmesser
Saca-rolhas garcom sem navalha

N

12 unid. Blister

Ref: 00990001

Con espiga teflonada
With teflon coated worm

24

SACACORCHOS
DOBLE IMPULSO “PLUS™

Double step “PLUS” waiter’s corkscrew
Tire-bouchon & deux temps “PLUS™

Cavatappi da cameriere a doppio impulso “PLUS”
2-Stufen Hebelsystem Kellner Korkenzieher “PLUS”
Saca-rolhas garcom impulso duplo “PLUS”

N

12 unid. Blister

Ref: 00995901

SACACORCHOS CAMARERO
acero inox. con navaja

St. St. waiter’s corkscrew with knife

Tire-bouchon sommelier avec couteau

Cavatappi da cameriere con lama, in acciaio inossidabile
Kellner Korkenzieher mit Taschenmesser

Saca-rolhas gargom com navalha

N

12 unid. Blister

Ref: 00990101
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SACACORCHOS ELECTRICO

Electric corkscrew
Tire-bouchon électrique
Cavatappi electtrico
Elektrischer Korkenzieher
Saca-rolhas elétrico

@ Ref: 00996504

1 unid.

7\
i

SACACORCHOS BODEGA
cromado

Chrome-plated cellar type corkscrew
Tire-bouchon chromé type cave
Cavatappi a campana cromato placato
Verchromter Korkenzieher Typ Weinkeller
Saca-rolhas cromado tipo adega

[==]
@ Ref: 00990401

12 unid. Blister
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SACACORCHOS DE PARED Mod. 110

110 wall-mounted corkscrew - Tire-bouchon mural 110 - Cavatappi da Parete 110 - Wandkorkenzieher 110 - Saca rolhas de parede 110

CROMADO COBRE ENVEJECIDO NIQUEL NEGRO
® Chrome-plated Old copper finish Black nickel finish
6 unid. Chromé Cuivré vieilli Nickelé noir
Cromato placato Rame invecchiato Nichelatura nera
Verchromter Matt verkupfert Schwarzer Nickelbeschichtung
Cromado Cobre envelhecido Niguel negro
Ref: 01040704 Ref: 01040804 Ref: 01040904

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 78 - Spare parts on page 78
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SACACORCHOS DE PARED Mod. 110

110 wall-mounted corkscrew - Tire-bouchon mural 110 - Cavatappi da Parete 110 - Wandkorkenzieher ,,110” - Saca rolhas de parede 110

CROMADO COBRE ENVEJECIDO Nl'QUEL NEGRO

® + SOPORTE CENIZA + SOPORTE CENIZA + SOPORTE ROBLE

6 unid. Chrome-plated + Ash backing Old copper finish + Ash backing Black nickel finish + Oak backing
Chromé + Support couleur cendre Cuivré vieilli + Support couleur cendre Nickelé noir + Support chéne
Cromato placato + supporto cenere Rame invecchiato + supporto cenere Nichelatura nera + supporto in rovere
Verchromter + Halterung Aschefarben Matt verkupfert + Halterung Aschefarben Schwarzer Nickelbeschichtung + Halterung Eichenholz
Cromado + Suporte cinza Cobre envelhecido + Suporte cinza Niquel negro + Suporte em roble
Ref: 01045704 Ref: 01045804 Ref: 01045904

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 78 - Spare parts on page 78
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SACACORCHOS DE PARED Mod. 110

110 wall-mounted corkscrew - Tire-bouchon mural 110 - Cavatappi da Parete 110 - Wandkorkenzieher 110 - Saca rolhas de parede 110

ROJO BLANCO NEGRO

® Red - Rouge White- Blanc Black - Noir

6 unid. Rosso - Rot Bianco - Weif Nero - Schwarz
Vermelho Branco Preto

Ref: 01041204 Ref: 01041104  Ref: 01041004

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 78 - Spare parts on page 78
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SACACORCHOS DE PARED Mod. 110

110 wall-mounted corkscrew - Tire-bouchon mural 110 - Cavatappi da Parete 110 - Wandkorkenzieher 110 - Saca rolhas de parede 110

ROJO BLANCO NEGRO

@ + SOPORTE CENIZA + SOPORTE CENIZA + SOPORTE ROBLE

6 unid. Red + Ash backing - Rouge + Support couleur cendre  White + Ash backing - Blanc + Support couleur cendre Black + Oak backing - Noir + Support chéne
Rosso + supporto cenere - Rot + Halferung Aschefarben  Bianco + supporto cenere - Wei + Halterung Aschefarben  Nero + supporto in rovere - Schwarz + Halterung Eichenholz
Vermelho + Suporte cinza Branco + Suporte cinza Preto + Suporte em roble
Ref: 01046404 Ref: 01046304 Ref: 01046204

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 78 - Spare parts on page 78
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Pinza sujeta botellas definitiva
Ultimate bottle holding collet

Espiga Universal
Universal worm

SACACORCHOS DE PARED Mod. 110

110 wall-mounted corkscrew - Tire-bouchon mural 110 - Cavatappi da Parete 110 - Wandkorkenzieher 110 - Saca rolhas de parede 110

NATURAL NATURAL + SOPORTE ROBLE

® Natural finish - Naturel Natural finish + oak backing - Naturel + support chéne

1 unid. Naturale - Natur Naturale + supporto in rovere - Natur + halterung eichenholz
Natural Natural + suporte em roble
Ref: 01041404 Ref: 01046504

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 78 - Spare parts on page 78
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SACACORCHOS
DE PARED TRADICIONAL

Traditional wall-mounted corkscrew
Tire-bouchons muraux traditionnel

Cavatappi professionale da parete tradizionale
Wandkorkenzieher traditionellen

Saca-rolhhas de parede traditional

BANADO EN ORO

CON MANGO DE EBANO

Gold plated with ebony handle

Plaqué or avec manche en bois d'ébéne
Placcato in oro con manico in ebano
Vergoldet mit Griff aus Ebenholz

Com banho de ouro e bragco em ébano

Ref: 01046004

BANADO EN ORO

CON MANGO Y SOPORTE DE EBANO

Gold plated with ebony handle and backing
Plaqué or avec manche et support en bois d'ébéne
Placcato in oro con manico e supporto in ebano
Vergoldet mit Griff und Halterung aus Ebenholz

Com banho em ouro e brago e suporte em ébano

Ref: 01046104

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 80 - Spare parts on page 80
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SACACORCHOS DE PARED TRADICIONAL

Traditional wall-mounted corkscrew - Tire-bouchons muraux traditionnel - Cavatappi professionale da parete tradizionale
Wandkorkenzieher traditionellen - Saca-rolhhas de parede traditional

CROMADO CROMO MATE COBRE ENVEJECIDO NIQUEL NEGRO
® Chrome-plated Chrome matt finish Old copper finish Black nickel finish
6 unid. Chromé Chromé mat Cuivré vieilli Nickelé noir
Cromato placato  Cromato opaco Rame invecchiato Nichelatura nera
Verchromter Mattverchromt Matt verkupfert Schwarzer Nickelbeschichtung
Cromado Cromo mate Cobre envelhecido Niquel negro
Ref: 00991204 Ref: 00993904 Ref: 00992504 Ref: 00992404

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 80 - Spare parts on page 80
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SACACORCHOS DE PARED TRADICIONAL

Traditional wall-mounted corkscrew - Tire-bouchons muraux traditionnel - Cavatappi professionale da parete tradizionale
Wandkorkenzieher traditionellen - Saca-rolhhas de parede traditional

CROMADO + SAPELI CROMO MATE + ROBLE COBRE ENVEJECIDO + SAPELI NIQUEL NEGRO + SAPELI

® Chrome plated + Sapeli Chrome matt finish + Oak wood Old copper + Sapeli Black nickel finish + Sapeli

6 unid. Chromé + bois Chromé mat + chéne Cuivré vieilli + bois Nickelé noir + bois
Cromato placato + supporto sapeli Cromato opaco + supporto inrovere  Rame invecchiato + supporto sapeli  Nichelatura ner + supporto sapeli
Verchromter + Holzhalterung Mattverchromt + Eichehalterung Matt verkupfert + Holzhalterung Schwarzer Nickelbeschichtung + Holzhalterung
Cromado + sapeli Cromo mate + roble Cobre envelhecido + sapeli Niguel negro + sapeli
Ref: 00992104 Ref: 00994104 Ref: 00992704 Ref: 00992604

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 80 - Spare parts on page 80
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SACACORCHOS DE PARED TRADICIONAL

Traditional wall-mounted corkscrew - Tire-bouchons muraux traditionnel - Cavatappi professionale da parete tradizionale
Wandkorkenzieher traditionellen - Saca-rolhhas de parede traditional

ROJO BLANCO NEGRO

® Red - Rouge White- Blanc Black - Noir

6 unid. Rosso - Rot Bianco - Weif3 Nero - Schwarz
Vermelho Branco Preto

Ref: 01040104 Ref: 01040304  Ref: 01040604

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 80 - Spare parts on page 80
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SACACORCHOS DE PARED TRADICIONAL

Traditional wall-mounted corkscrew - Tire-bouchons muraux traditionnel - Cavatappi professionale da parete tradizionale
Wandkorkenzieher traditionellen - Saca-rolhhas de parede traditional

ROJO + SOPORTE ROJO BLANCO + SOPORTE BLANCO NEGRO + SOPORTE NEGRO
@ Red-painted with wooden backing White-painted with wooden backing Black-painted with wooden backing
6 unid. Couleur rouge avec support en bois  Couleur blanc avec support en bois  Couleur noir avec support en bois
Rosso + supporto in rosso Bianco + supporto in bianco Nero + supporto in nero
Rot mit Holzhalterung Wei mit Holzhalterung Schwarz mit Holzhalterung
Vermelha com suporte de madeira Branco com suporte de madeira Preto com suporte de madeira
Ref: 01045004 Ref: 01045204 Ref: 01045504

PATENTADO. Todos los derechos reservados - PATENTED. All rights reserved. / Repuestos y despieces pag. 80 - Spare parts on page 80
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SOPORTE para Sacacorchos de pared Tradicional

Backing for traditional wall-mounted corkscrew - Support pour tire-bouchon mural traditionnel - Supporto per cavatappi da parete tradizionale
Halterung fir traditionellen Wandkorkenzieher - Suporte para saca rolhas de parede tradicional

Soporte PINTADO Soporte de MADERA

Painted stand - Support peint - Supporti in colori Wooden backing - Support en bois - Supporti in legno
Lackierte Halterung - Suporte pintado Halterung aus Holz - Suporte de madeira
ROJO BLANCO NEGRO EBANO, SAPELI ROBLE
® Red - Rouge White - Blanc Black - Noir ® Ebony - Ebéne Sapeli - Bois Oak - Chéne
o Rosso - Rot Bianco - Weif Nero - Schwarz Toma Ebano - Ebenholz Sapeli - Holz Rovere - Eichenholz
1 unid. Vermelho Branco Preto unie Ebano Sapeli Roble
Ref: 01049402 Ref: 01049502 Ref: 01049902 Ref: 01049802 Ref: 00992002  Ref: 00993802
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SOPORTE para Sacacorchos de pared 110y 110 Lux

Backing for 110 and 100 Lux wall-mounted corkscrew - Support pour tire-bouchon mural 110 et 100 Lux - Supporti per cavatappi da
parete 110 e 100 Lux - Halterung for Wandkorkenzieher 110 und 100 Lux - Suporte para saca rolhas de parede 110 e 100 Lux

Soporte de MADERA Soporte Lux
Wooden backing - Support en bois - Supporti in legno Lux backing - Support Lux - Supporti Lux
Halterung aus Holz - Suporte de madeira Lux Halterung - Suporte Lux
CENIZA ROBLE GRIS CLARO TOPO GRIS OSCURO
® Ash - Cendre Oak - Chéne ® Light gray - Gris clair ~ Taupe - Taupe Dark gray - Gris foncé
- Cenere - Aschefarben  Rovere - Eichenholz - Lichtgrau - Grigio luce  Grigio talpa - Taupe  Crigio scuro - Dunkelgrau
1 unid. ) 1 unid. . : .
Cinza Roble Cinza claro Castanho-acinzentado  Cinza escuro
Ref: 01049702 Ref: 01049602 Ref: 01049202 Ref: 01049102 Ref: 01049002
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SACACORCHOS DE SOBREMESA
cromado

Chrome-plated table corkscrew
Tire-bouchon comptoir chromé
Cavatappi da banco cromato placato
Verchromter Tischkorkenzieher
Saca-rolhas sobremesa

® Ref: 00990804

1 unid.

Repuestos y despieces pag. 82
Spare parts and quartering on page 82
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SACACORCHOS DE SOBREMESA
hierro fundido

Cast iron table mounted corkscrew
Tire-bouchon comptoir en fonte

Cavatappi da banco in ghisa

Vernickelter Tischkorkenzieher aus Gusseisen
Saca-rolhas sobremesa

® Ref: 00991904

1 unid.



OXIGENADOR
con filtro y tapén

Stainless steel aerator with filter and stopper
Oxigénateur inox avec filtire et bouchon

Aeratore con filtro e tappo, in acciaio inossidabile
Edelstahl-Weinbelufter mit Filter und Verschluss
Oxigenador em inox com filtro e tampa

® Ref: 01222304

1 unid.

38

OXIGENADOR
con enfriador inox.

Aerator with stainless steel chiller

Oxigénateur avec refroidisseur inox

Aeratore e refrigeratore per vino in accid inossidabile
Edelstahl-Weinbelufter mit Kthler

Oxigenador com refrigerador em inox

® Ref: 01222104

1 unid.

0l ¢
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ESCANCIADOR
acero inox. con tapoén de silicona

St. St. wine pourer with silicone stopper
Echanson acier inox. avec bouchom en silicone
Versatore per vino con tappo in silicone
Ausgiesser aus Edelstahl mit Kunststoff
Escancdo aco inox. con tampa de silicone

o)
® Ref: 01219001

12 unid. Blister



CORTACAPSULAS CAP-CUT

CAP-CUT foil cutter
Coupe capsules CAP-CUT
Taglia capsule CAP-CUT
CAP-CUT Kapselschneider
Corta-cdpsulas CAP-CUT

= Il Ref: 0121470501
@ [] Ref: 0121470301

12 unid. Blister M Ref: 0121470401

ANILLO ANTI-GOTA
acero inox.

S/S Bottle neck drip catcher - Anneau anti-goutte en acier inox.
Anello anti goccia - Tropfelnschutzring aus Edelstahl
Anel anti-gota de aco inox. recobierto ABS

® Ref: 01219201

12 unid. Blister

ENCORCHADOR de mano

Corking machine - Mise en Bouteille
Macchina tappatrice per bottiglie di vino con stantuffo
Flaschenverkorker - Rolhador manual

@ Ref: 01213702

1 unid.
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BOMBA DE VACIO
con 2 tapones

Wine Vacuum pump with 2 stoppers

Pompe vide d’air avec 2 bouchons

Pompa aspirante e 2 tappi per bottiglie di vino
Vakuumpumpe mit 2 Verschlossen

Bomba de vacio com 2 tampas

@ Ref: 01216404

1 unid.

2 TAPONES

para Bomba de Vacio et 01216404)

2 Wine Stoppers for Vacuum pump (Ref. 01216404)

2 Bouchons de vin pour Pompe vide d’air (Ref. 01216404)
2 Tappi per pompa aspirante (Ref. 01216404)

2 Verschlusse (Ersatz for Vakuumpumpe (Ref. 01216404)

2 Tampoes para bomba de vacuo para (Ref 01216404)

o
® Ref: 01218401

12 unid. Blister
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2 TAPONES de silicona

2 Silicone stopper

2 Bouchon en silicone

2 Tappi de Silicone

2 Flaschenverschluss aus Silikon
2 Tampa em silicone

= Il Ref: 0122160501
® [] Ref: 0122160301

12 unid. Blister M Ref: 0122160401

z?,gu;
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TAPON TAPON PREMIUM TAPON para vino

acero inox. acero inox. Wine bottle stopper - Bouchon & vin
Stainless steel stopper Premium stainless steel stopper TO'PPO per bottiglia di vino
Bouchon inox Bouchon inox Premium Stopsel fur Wein - Tappo del vino
Tappo inox Tappo inox Premium
Flaschenverschluss, Edelstahl Premium Flaschenverschluss, Edelstahl @ _
i Tampa em inox Premium _ _ Ref: 01215301
Tompq em inox P 12 unid. Blister
= = PACK Tapones negros:
® Ref: 01221901 ® Ref: 01222001 ® 24 para Vino + 24 de Champan
12 unid. Biister 12 unid. Blister 4gunid. ~ Black Stoppers Pack:

24 wine + 24 champagne
Ref: 0121570504

{ 0

"

(—t. , ,
% TAPON DE CHAMPAN
a4

Champagne bottle stopper
Bouchon & champagne
Tappo per champagne
Stoépsel fur Sekt

Tampa de champanha

TAPON DE CHAMPAN
cromado

Chrome-plated champagne stopper
Bouchon & champagne chromé
Tappo per champagne, cromato placato

=
Verchronter Stopsel for Sekt : @ Ref: 01215401

Tampa de champanha cromada 12 unid. Blister
— PACK Tapones negros - Black Stoppers Pack:
® Ref: 01213801 ® 24 para Vino + 24 de Champan - 74 wine + 24 champogne
12 unid. Blister 48 unid. Ref: 0121570504

D
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DESCAPSULADOR DE PARED

/ \f'_Beé“ Wall-mounted bottle opener - Décapsuleur comptoir
u oA yare Apribottiglie di Birra da Parete - Wandfiaschenoffner
Abre-garrafas parede

Q = NIQUELADO INOX
® . Nickel-plated Stainless steel

12 unid. Blister Nickelé Acier inox
Nichelato Inossidabile
Nickelbeschichtung ~ Aus Edelstahl
Niguel Aco inox

Ref: 00550401 Ref: 00550501

DESCAPSULADOR

niquelado embutido
Nickel-plated pressing bottle opener
Décapsuleur embouti nickelé
Apribottiglie di Birra nichelato
Flaschenoffner aus Nickel
Abre-garrafas estampado

[
@ Ref: 00550301

25 unid. Blister

® Ref: 00550302

100 unid.

DESCAPSULADOR
pintado embutido

Painted pressing bottle opener
Décapsuleur embouti couleur
Apribottiglie di Birra, colori
Farbiger Flaschenéffner
Abre-garrafas estampado cor

= Il Ref: 0066030501
® [] Ref: 0066030301
25 unid. sister il Ref: 0066030401
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DESCAPSULADOR UNIVERSAL
niquelado

Nickel-plated universal bottle opener
Décapsuleur universel nickelé
Apribottiglie di Birra universale, nichelato
Vernickelter Flaschenoffner
Abre-garrafas niquelado

o
® Ref: 00550801

25 unid. Blister

® Ref: 00550802

100 unid.

Doble apertura Double opening

DESCAPSULADOR UNIVERSAL
pintado

Painted universal bottle opener
Décapsuleur universel couleur
Apribottiglie di Birra universale, colori
Farbiger Universal-Flaschenoffner
Abre-garrafas universal cor

= Il Ref: 0066080501
® [] Ref: 0066080301
25 unid. Blister M Ref: 0066080401

Doble apertura Double opening

PINZA MAGNETICA

Magnetic Holder - Pince Magnétique
Supporto Magnetico - Magnethalter
Pinca Magnética

]
® Ref: 01219401

25 unid. Blister

S
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PICADOR DE HIELO

® Ref: 01217304

1 unid.

Cuchillas de corte en acero inox. -

Medidas: 17 x 17 x 23 cm - Capacidad del recipiente: 1L.

PETACA brillante
acero inox. 235 ml./ 8 oz

@ Ref: 01500204

1 unid.

PETACA satinada
aceroinox. 175 ml./ 8 oz

® Ref: 01500304

1 unid.
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FUNDA ENFRIA BOTELLAS

® Ref: 01217004

1 unid.

N

Tapon de champadn
Chompagne stopper
pag. 41

-



PINZAS PARA HIELO

acero inox. con muelle

St. St. ice tongs with spring

Pince & glace avec ressort en acier inox.
Pinza per ghiaccio in acciaio inox a molla
Eiszange mit Feder aus Edelstahl

Pinca para gelo com mola en ago inox.

[
@ Ref: 01314801

12 unid. Blister

46

/ CUCHARA BATIDORA
acero inox.

St. St. mixing spoon

Cuillere & cocktail en acier inox.
Cucchiaio per mescolare in acciaio inox
Barloffel aus Edelstahl

Colher batedeira

N

12 unid. Blister

Ref: 01215801

PALA PARA HIELO
acero inox. 24 cm

St. St. ice scoop - Pelle & glace, en acier inox.
Paletta ghiaccio, Acciaio Inossidabile - Eisschaufel aus Edelstah
P& para gelo de aco inox.

N

12 unid.

Ref: 01314702



SOPORTE PARA CUBQOS DE HIELO
acero inox.

St. st. stand for ice buckets

Porte-seaux & glace en acier inox

Supporto in acciaio inox per Secchiello per il ghiaccio
Kohlersténder aus Edelstahl

Suporte para cubos de gelo em ago inoxidavel

® Ref: 01315602

1 unid.
Longitud: 60 cm - Length: 60 cm.

47
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CUBO PARA HIELO

acero inox.

St. St. ice bucket

Seau & glace en acier inox.

Secchiello per il ghiaccio in acciaio inox
Sektkihler aus Edelstahl

Cuba de gelo en aco inox

@ 15L
Ref: 01315204

1 unid.

® 38L
Ref: 01315504

1 unid.

CUBITERA PARA HIELO

acero inox. doble pared con tapa

St. St. double wall ice bucket with lid
Seau & glace avec couvercle en acier inox.

Secchiello ghiaccio a doppia parete in acciaio inox con coperchio

Sektkohler Isoliert aus Edelstahl
Cuba de gelo dupla parede en aco inox.

® 1L
Ref: 01315004

1 unid.

SR
Ref: 01315104

1 unid.
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PORTAMENU CON CARGADOR

Power bank for hospitality with menu holder
Baterie externe avec support pour menu
Caricabetteria porta menu

Unterstitzung fur Men0 mit Handy-Ladegerat
Carregador Mével com Porta menu

® Ref: 00330104

1 unid.

Incluye - With:

Cable de acero Cable USB con 3
Antirrobo conectores: USB-C,

St. St anti theft wire  mini USB-C y lighting
Charging cable USB to
USB-C, mini USB-C and
lighting connectors

48



TARRO de cristdl
PARA ALIMENTOS, 1,6 L.

Class jar for food - Bocal en verre pour la nourriture
Barattolo di vetro per il cibo - Glas fur Lebensmittel
Jarra de vidrio para alimentos

@ Ref: 00440704

1 unid.

49
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DISPENSADOR de cristal
PARA BEBIDAS, 8 L.

Class Drink Dispenser

Distributeur de Boissons en Verre Transparent
Distributore di bevande in vetro
Clas-Getrankespender

Dispensador de bebidas de cristal

@ Ref: 00440604

1 unid.



JARRA de cristal
PARA COCTEL, 450 ml

Mason jar mugs with handle

Verres & cocktail avec couvercle, poignée et paille
Bicchiere Barattolo con Tappo e Cannuccia
Individuell Kristall Trinkglas fur Cocktail

Jarro de vidrio individual para coquetel

B Ref: 00440104
I Ref: 00440304
6 unid. Ref: 00440204
Il Ref: 00440404

SET DE 4 JARRAS de cristal
PARA COCTEL, 450 ml

4 mason jar set for cocktails

Ensemble de 4 verres & cocktail avec couvercle, poignée et paille
Set di 4 barattoli di vetro con coperchio e paglia

Set von 4 Kristall Trinkglas for Cocktail mit Deckel und Strohhalm
Conijunto de 4 frascos de vidrio para coquetel com tampa e palha

® Ref: 00440504

1 unid.

MENAJE - KITCHENWARE | B 8 4
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ABRELATAS MONTANERO
acero niquelado

Nickel-plated country can opener
Ouvre-boites alpiniste nickelé
Apriscatole tascabile nichelato
Vernickelter Taschendosenoffner
Abre-latas montanhista niquelado

==
@ Ref: 00110501

25 unid. Blister

52

ABRELATAS MONTANERO
pavonado

Bronzed country can opener
Quvre-boites alpiniste bleu fondé
Apriscatole tascabile in Acciaio bluito
Blauver Taschendosendéffner

Abre-latas montanhista pavonado

==
@ Ref: 00111201

25 unid. Blister

ABRELATAS PAPILLON

Butterfly can opener - Ouvre-boites papillon
Apriscatole Manuale Stile “farfalla” - Roter Dosenoffner
Abre-latas mariposa vermelho

)
® Ref: 00111001

12 unid. Blister

@ Ref: 00111002

25 unid.



ABRELATAS MARIPOSA
cromado

®
Ref: 00110401
un ister

ABRELATAS MARIPOSA
cromado con descapsulador

N

12 unid. Blister

Ref: 021010801

MENAJE - KITCHENWARE

bo

ABRELATAS TENAZA
cromado

=]

n
You g0
Ref: 00110001 %_-:_

12 unid. Blister
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ABRELATAS INDUSTRIAL Mod. JFA

Industrial can opener Mod. JFA - Ouvre-boiteS industriel Mod. JFA
Apriscatole industriale Modello JFA - Industriedosenéffner, Mod. JFA
Abre-latas industrial Mod. JFA

NIQUELADO
@ Nickel plated - Nickelé - Nichelato
Vernickelt - Niquelado

Ref: 00111704

ACERO INOX.
@ Stainless steel - Inox - Inossidabile
Edelstahl - Inox

Ref: 00111804

Producto certificado por la
normativa internacional NSF que
garantiza el desmontaje manual
de las piezas del Abrelatas
para su limpieza.

Product certified by NSF international standard that guarantees the manual
removal of can opener parts for cleaning.

Produit certifié par la norme internationale NSF garantissant le démontage manuel
des piéces de |'ouvre-boites pour son nettoyage.

Prodotto certificato dallo standard internazionale NSF che garantisce la rimozione
manuale delle parti apri-lattina per la pulizia.

Nach der internationalen Norm NSF zertifiziertes Produkt; das manuelle Abnehmen
der Teile des Dosenéffners zu Reinigungszwecken ist somit garantiert.

Produto certificado segundo a norma internacional NSF, que garante a montagem
e desmontagem manual das pecas do Abre-latas para limpeza.

Repuestos y despieces pag. 84 - Spare parts and quartering on page 84
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$

1 unid.

$

1 unid.

N

1 unid.

ABRELATAS INDUSTRIAL

Industrial can opener
Ouvre-boite$ industriel

Apriscatole ad uso professionale

Industriedosendffner
Abre-latas industrial

ALUMINIO

Aluminium - Aluminium
Alluminio - Aluminium
Aluminio

Ref: 00110704

NIQUELADO

Nickel plated - Nickelé
Nichelato - Vernickelt
Niquelado

Ref: 00110904

ACERO INOX.
Stainless steel - Inox
Inossidabile - Edelstahl
Inox

Ref: 00111304

Altura de la lata: 28 cm. Height of the can: 28 cm.

Repuestos y despieces pag. 86 - Spare parts and quartering on page 86
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TIERAS DE 5 FILOS

S-blade scissors
Ciseaux & 5 lames
Forbici con 5 fogli
5-Klingen-Schere
Tesoura de S laminas

==
® Ref: 01200501

12 unid. Blister

TIIERAS DE COCINA
21 cm/ 3 mm

Kitchen scissors - Ciseaux de cuisine
Forbici da cucina - Kichenscheren
Tesouras de cozinha

=
@ Ref: 01200201

12 unid. Blister

TIJERAS PROFESIONALES

Professional scissors
Ciseaux professionnels
Forbici professionali
Profi-Schere

Tesouras profissionais

=
@ Ref: 01200407

1 unid. Blister
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CUCHILLO COCINA

Kitchen knife - Couteau cuisine
Coltello da cucina - Kichenmesser
Faca de cozinha

@ 10cm

1umd. Blister Ref: 01818101

12cm
Ref: 01818201

lé6cm
Ref: 01818401

18 cm
Ref: 01818501

26 cm
Ref: 01818701

CUCHILLO JAMONERO

Ham knife - Couteau & jambon
Coltello da prosciutto - Schinkenmesser
Faca presunteira

© O
Ref: 01819201

1 unid. Blister
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CUCHILLO CHEF )

mango grande

Chef knife. Big handle - Couteau Chef Manche grande
Coltello da chef - Kichenchefmesser mit grofem Giriff. - Faca Chef. Cabo grande

@ 21 cm 25cm 30cm
Ref: 01819401 Ref: 01819601 Ref: 01820001

1 unid. Blister

CUCHILLO DESHUESADOR :

Boning knife - Couteau & désosser
Coltello per disossare - Messer zum Entbeinen - Faca desossadora

© (0 s
Ref: 01819101

1 unid. Blister

CUCHILLO PAN

Bread knife - Couteau & pain - Coltello da pane
Brotmesser - Faca pao

® 21cm

1 unid. Blister Ref: 01818901

59
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MACHETA
‘\ Cleaver - Machette
_— o Machete - Hackmesser
Cutelo (folha)
= 18x 8,6 cm
@ 487 ors.
1unid. Bistr . Ref: 01821201
=
A —

TENEDOR TRINCHANTE

Carving fork - Fourchette
Forchettone - Gabel zum Tranchieren
Garfo trinchante

® 14 cm

1 unid. Blister Ref: 01819707

L - - Sharpening steel - Fusil

Chaira - Messerscharfer - Chifra

@ 23cm

1 unid. Blister

Ref: 01819901

AFILACUCHILLOS

Knife sharpener - Aiguiseur de couteaux
Affilacoltelli - Messerscharfer - Afilador de faca

£
@ Ref: 01212601

12 unid. Blister
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TACO CUCHILLOS 6 Piezas

@ Ref: 01820405

1 unid.

1m

Incluye -
01818101 - 018191017 - 01818401
01819201 - 01819401 - 01819901
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ORGANIZADOR DE CAJON
CON SET DE CUCHILLOS

Knives set with a wooden Organizer for the drawer - Couteaux avec un Organisateur en bois pour le tiroir
Set di Coltelli per il Casetto - Messer Eingestellt fir Schublade - Conjunto de Facas para Gaveta

Ref: 01821704 Ref: 01821604
1 unid. 11 Cuchillos - Knives 1 unid. 5 Cuchillos - Knives
Incluye - Includes: Incluye - Includes:
01818201 (6 unid.) - 01819401 - 01819601 - 01818901 - 01819201 - 01819101 01818201 (3 unid.) - 01819401 - 01818901
| i ,
B 8 = i
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RALLADOR 4 lados
acero inox.

St. St. 4 way grater - Répe & 4 cotés acier inox.
Grattugia 4 lati, Acciaio Inossidabile - Vierseitige Reibe, Edelstahl
Ralador de 4 lados em aco inox.

® Ref: 021121502

6 unid.

-
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DESCAMADOR
acero inox.

St. St. fish scraper

Ecailleur en acier inox.

Squama pesce Acciaio Inossidabile
Schuppenkratzer aus Edelstahl
Rascador de escamas en aco inox.

==
@ Ref: 01314501

12 unid. Blister

LIRA acero inox.

Cheese cutter - Lyre & fromage
Lira per tagliare il formaggio Acciaio Innosidabile
Schneidebogen - Lira cortadora

® 12cm 17 cm 21cm
e Ref: 023001202 Ref: 023001702 Ref: 023002102
unid.

HILOS PARA LIRA 10 unids.

10 Spare wires for cheese cutters - 10 Fils lyre & fromage.
10 Filetto per Lira - 10 Ersatzdrahte for Schneidebogen
10 Fios lira cortadora.

® 12cm 17 cm 21l cm
1o, Ref: 023011202 Ref: 023011702 Ref: 023012102



Ny
12 unid. Blister

ROMPEMARISCO
acero inox.

St. St. sea food cracker

Pinces & fruits de mer en acier inox.
Rompi crostacei di Acciaio Inox
Edelstahl Hummergezange
Quebra-marisco de aco inox.

Tres zonas de corte
Three cutting parts

MENAJE - KITCHENWARE

® [
12 unid. Blister

bo
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MINI PICADOR

Mini chopper

Mini Hachoir

Mini Tritatutto

Mini Hackmesser
Machacador de aco inox

® Ref: 01219504

1 unid.
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PINZAS DE CHEF

Chef tongs - Pinces de chef - Pinzetta di chef
Chefkoch-Zangen - Pincas de chef

N
Ref: 01211201

12 unid. Blister
27 cm
Ref: 01211301
38 cm
Ref: 01211401
PINZAS DE CHEF

Chef tongs - Pinces de chef - Pinzetta di chef
Chefkoch-Zangen - Pincas de chef

® 15,5 cm
Ref: 01210901

12 unid. Blister

PINZAS DE CHEF

Chef tongs - Pinces de chef - Pinzetta di chef
Chefkoch-Zangen - Pincas de chef

N oo
12 unid. Blister Ref: 01211001

23 cm
Ref: 01211101

PINZAS DE CHEF

Chef tongs - Pinces de chef - Pinzetta di chef
Chefkoch-Zangen - Pincas de chef

— 12,5cm
® Ref: 01211501
12 unid. Blister 23 cm

Ref: 01211601

27 cm
Ref: 01211701

38 cm
Ref: 01211801
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PINZA PARA COCINA

acero cromado

Food tongs

Pinces pour la cuisine

Pinzetta da cucina Acciaio Cromato
Girill-und Servierzange

Pincas para cozinha

© [ s
Ref: 01210301

12 unid. Blister

PINZA PARA COCINA

acero inox.

St. St. food tongs

Pinces pour la cuisine

Pinzetta da cucina Acciaio Inossidabile
Girill-und Servierzange

Pincas para cozinha, ago inox.

30cm
@ Ref: 01210407
12 unid. Blister 55cm

Ref: 01210801

PINZA PARA COCINA
silicona

Silicone tongs

Pince en silicone

Pinzetta da cucina Silicone
Silikonzenge

Pinca silicone

N
Ref: 01905001

12 unid. Blister

68



PINZA MULTIUSOS

acero inox.

St. St. Multipurpose tongs.

Pinces & usages multiples, acier inox.
Pinzetta Multiuso Acciaio Inossidabile
Multifunktionszarge aus Edelsthal
Pinca multiusos, aco inox.

® 20 cm
Ref: 01316307

12 unid. Blister
® 27.5¢cm

f - Ref: 01316101
12 unid. Blister

PINZA PARA SERVICIO DE MESA

acero inox.

St. St. Serving tong

Pince en acier inox

Pinzetta per il servizio al tavolo Acciaio Inossidabile
Servierzange aus Edelsthal

Pinca para servico de mesa em aco inox.

© O 2
Ref: 01314901

12 unid. Blister

PINZA PARA ESPAGUETIS

acero inox.

St. St. Spaghetti tongs

Pinces & spaghetti en acier inox.

Pinzetta per spaghetti Acciaio Inossidabile
Spaghettizange aus Edelstahl

Pincas para esparguete, aco inox.

§®  20cn
f Ref: 01316002
12 unid.
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PELAPATATAS

acero inox.

St. St. potato peeler

Eplucheur de pommes de terre en acier inox.
Pelapatate Acciaio Inossidabile
Kartoffelschaler aus Edelstahl

Pela-batatas aco inox. 18/8

o
® Ref: 021071001

12 unid. Blister

DESCORAZONADOR DE
MANZANAS acero inox.

St. St. apple corer

Vide pommes en acier inox.

Levatorsoli per mele Acciaio Inossidabile
Apfelausstecher aus Edelstahl
Descoracador de magads, aco inox. 18/10

)
@ Ref: 021120201

12 unid. Blister

MOLDEADOR DE PATATAS

acero inox. @ 27 y 31 mm

St. St. double potato moulder

Moule & pommes de terre double acier inox.
Scavino per patate Acciaio Inossidabile
Doppelkartoffelaustecher aus Edelstahl
Duplo moldea-batatas

0o
® Ref: 021121201

12 unid. Blister
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AFILACUCHILLOS

Knife sharpener - Aiguiseur de couteaux
Affilacoltelli - Messerscharfer
flador de faca

[~
@ Ref: 01212601

12 unid. Blister

s

CORTAPIZZAS
® 10 cm

St. St. Pizza cutter

Coupe pizza en acier inox.
Taglia Pizza

Pizzaschneider

Cortador de pizza ago inox.

)
® Ref: 021120301

12 unid. Blister

ABRELATAS MARIPOSA
cromado con descapsulador

Chrome-plated bottle and can opener
Ouvre-boites papillon chromé aver décapsuleur
Chrome apertura farfalla con apribottiglie
Verchromter Fligeldosenoffner

Abre-latas mariposa cromado com abre-botellas

o
® Ref: 021010801

12 unid. Blister

MENAJE - KITCHENWARE | B 0 |
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MORTERO

acero inoxidable

St. St. mortar

Mortier en acier inoxydable
Mortaio Acciaio Inossidabile
Mérser aus Edelstahl
Almofariz de acgo inoxdavel

@ 27 x 26 cm
Ref: 01218004

1 unid.

Base recubierta de gomalncluye machacador.
Rubber covered base.Crinder included.

>
3‘\//..,’
;\ —
=

SALVAMANTELES EXTENSIBLE
acero cromado

Chrome plated extensible table mat
Dessous de plats chromé

Tovaglietta estensibile acciaio cromato
Verchromter Ausziehbarer Untersetzer
Descansador de panelas

® 27 x 26 cm
- Ref: 01111102
12 unid.

15x15cm

Dt Ref: 01111002
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CALZADORES
con gancho

Shoehorn with hook
Chausse-pied avec crochet
Calzascarpe con gancio
Schuhlsffel mit Haken
Calgador.com gancho

11,5cm 3 7

Ref: 00220101

12 Unid. Blister e
42 cm
souna  Ref: 00220502

ABREBOTES DE PINTURA ABREBOTES DE PINTURA

cuerpo redondo plano
Round body paint can opener - Ouvre-bocaux peinture corps rond Flat paint can opener - Ouvre bocaux de peinture plat
Apriscatole vaso di vernice tondo - Runderdosendffner Apriscatole vaso di vernice piatto - Flacherdosendéffner
Abre-latas de pintura corpo redondo Abre-latas de pintura corpo liso

® Ref: 01213202 @ Ref: 01214002

100 Unid. 100 unid.

4’% Espacio para publicidad
Space for advertising
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TERMO

acero inox.

St.st. Flasks

Thermos En Acier Inox.

Thermos in Acciaio Inossidabile
Thermosfiasches aus Edelstahl
Termos En Ago Inox

® 350 ml
Ref: 01220304
1 unid.
500 ml
Ref: 01220104

1.000 ml
Ref: 01220204




TERMO SERVIDOR

Server Thermo
Thermo serveur
Thermos da servire
Diener Thermoskanne
Termo servidor

® U
Ref: 01220504

1 Unid.
2L

Ref: 01220804
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CAFETERA EXPRESS ALONDRA
acero inox.

St. St. Alondra coffee maker

Cafetiére express Alondra en acier inox.
Caffettiera Express Alondra Acciaio Inossidabile
Express Alondra Kaffeekanne aus Edelstahl
Cafeteira express Alondra en aco inox.

6 tazas

Ref: 01601104
1 Unid.
9 tazas

Ref: 01601204

12 tazas
Ref: 01601304

D&Y



EXPOSITOR - DISPLAY | B @ |

EXPOSITOR
PRODUCTOS VINO
@; .

Soporte para 3 orcho

Perchas para productos

Guarda flyers
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PIEZAS DE RECAMBIO - SPARE PARTS

SACACORCHOS PARED Mods. 110y 110 Lux

Mods. 110 and 110 Lux Wall-mounted corkscrew - Tire-bouchons mural Mods. 110 et 110 Lux
Cavatappi da Parete Mods. 110 e 110 Lux - Wandkorkenzieher Mods. 110 und 110 Lux - Saca rolhas de parede Mods 110 e 110 Lux

N.°
01

Ref.
01040701

Cant.
6 unid.

Descrip.

Espiga Universal macho
Universal male Worm - Spirale Universel male - Spirale Universale maschio
Universell mannlich Spiral - Espiga Universal mach

bo

Contenido

02

01040700

Espiga Universal hembra 6 unid.
Universal female Worm - Spirale Universel femelle - Spirale Universale femmina

Universell weiblich Spiral - Espiga Universal fémea

03

010407102

Cuerpo 110
110 Corkscrew body - 110 Tire-Bouchon corps - Corpo Cavatappi 110
110 Korkenzieher Korper - Corpo Saca-Rolhas 110

04

010407202

Biela 110

Connecting rod - Bielle chromée - Biella Cavatappi 110 - Hubstange - Biela

2 unid.

05

010407302

Movimiento sacacorchos de pared 110 sin espiga

Full internal mechanism without worm - Mécanisme complet sans meche
Meccanismo interno completo senza spirale - Innerer Mechanismus ohne Spirale
Movimento interior completo sem espiga

15y 17

06

010407402

Movimiento sacacorchos de pared 110 con espiga

Full internal mechanism with worm - Mécanisme complet avec spirale
Meccanismo interno completo con spirale - Innerer mechanismus mit spirale
Movimento interior completo com espiga

05y 01 (1 unid)

07

010407502

Tomillo de la pinza 110

Collet Screw - Vis du clip - Vite del clip - Schraube der klammer - Parafuso de fixagao

08

010407602

Imén de sujecion 110
Fastening magnet - Aimant de fixation - Magnete di fissaggio
Befestigungsmagnet - Ima de fixagao

09

010407702

Regulador de extraccion del corcho 110 con Tomillo regulador 110
Cork extracti on regulator - Régulateur d'extraction de bouchon

Regolatore di estrazione del sughero - Regler zum Vereinfachen des Ziehens des Korkens
Regulador de extragao da rolha

10

10

010407802

Tomillo regulador 110
Screw regulator - Vis de régulation - Vite di regolazione
Einstellschraube - Parafuso regulador

11

010407902

Pinza suietabotellas 110
Bottle holder collet - Pince a bouteille - Morsetto
Halterungsklemme Flasche - Pinga da garrafa

12

010408102

Palanca horquilla 110
Fork lever - Fourche - Leva della forcella - Gabelhebel - Alavanca da forquilha

13

010408002

Palanca horquilla 110 completa
Full fork lever - Fourche compléte - Leva della forcella pieno
Vollstandiger Gabelhebel - Alavanca forquilha completa

04,12y 16

14

010408202

Pasador biela barra 110
Bar lock pin - Goupille de verrouillage de barre - Perno di blocco della barra
Riegelstift - Pino da biela da barra

15

010408302

Husillo 110
Spindle - Vis - Mandrino - Spindel - Fuso

16

010408402

Tormillo mas tuerca de la biela 110
Bar spindle pin with screw - Broche avec vis - Perno mandrino con vite
Mutter der pleuelstange mit schraube - Porca da biela com parafuso

4y 2 unid.

17

010408502

Tuerca husillo con varilas 110
Spindle nut with rods - Ecrou de broche avec tiges - Dado del mandrino con aste
Spindelmutter mit Stangen - Porca do eixo com hastes

18

010408602

Tomillo de anclaje 110 4 unid.

Anchor screw - Vis d'ancrage - Vite di ancoraggio - Ankerschraube - Parafuso de fixagao

19

099201702

Pasador
Pin - Cheville - Perno - Bolzen - A

010408702

Tormillo de amarre a madera 110 4 unid.
Fastening bolt to wood - Vis de fixation au bois - Bullone di fissaggio al legno

Holzschraube - Parafuso de fixagao da madeira
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Traditional wall-mounted corkscrew - Tire-bouchons muraux traditionnel - Cavatappi professionale da parete
Wandkorkenzieher traditionellen - Saca-rolhhas de parede traditional




PIEZAS DE RECAMBIO - SPARE PARTS

SACACORCHOS DE PARED TRADICIONAL

Traditional wall-mounted corkscrew - Tire-bouchons muraux traditionnel - Cavatappi professionale da parete
Wandkorkenzieher traditionellen - Saca-rolhhas de parede traditional

N.°

Ref.

Descrip.

Cant.

bo

Contenido

0l

01040701

Espiga Universal macho
Universal male Worm - Spirale Universel male - Spirale Universale maschio
Universell mannlich Spiral - Espiga Universal mach

6 unid.

02

01040700

Espiga Universal hembra
Universal female Worm - Spirale Universel femelle - Spirale Universale femmina
Universell weiblich Spiral - Espiga Universal fémea

6 unid.

03

099201102

Bola de acero
Steel ball - Bille en acier - Sfera d'acciaio - Stahlkugel - Bola de ago

04

099201202

Tuerca husillo con varillas
Spindle nut with rods - Ecrou fileté avec tiges - Dado del mandrino con aste
Spindelmutter mit Stangen - Porca de fuso com varetas

05

099201302

Husillo
Spindle - Vis - Mandrino - Spindel - Fuso

06

099201702

Pasador
Bar spindle pin - Cheville cylindrique - Perno - Stift Hubstange - Passador biela barra

07

099201802

Torillo mas Muelle
Screw and spring - Vis et élastique - Vite e elastico
Schrauben und federnd - Parafuso e elastico

23

08

099201902

Tapodn
Cover - Capuchon - Spina - Stopfen - Tampa

09

099202002

Cuerpo
Body - Corps - Corpo - Gehause - Corpo

10

099202202

Barra con tuerca
Bar with nut - Douille avec écrou - Asta con dado - Schiene mit Mutter - Barra com porca

11

099202502

Regulador de extraccion de corcho con Tomillos reguladores
Cork extracti on regulator - Régulateur d'extraction de bouchon

Regolatore di estrazione del sughero - Regler zum Vereinfachen des Ziehens des Korkens
Regulador de extragao da rolha

24

12

099202602

Tomillo de anclaje
Anchor screw - Vis d'ancrage - Vite di ancoraggio - Ankerschraube - Parafuso de fixagao

4 unid.

13

099202702

Arandela
Washer - Rondelle - Rondella - Unterlegscheibe - Anilha

4 unid.

14

099202802

Pinza
Collet - Pince - Pinza - Zange - Pinga

15

099203002

Palanca horquilla completa
Full fork lever - Fourche compléte - Leva della forcella pieno
Vollstandiger Gabelhebel - Alavanca forquilha completa

16,20y 21

16

09920302

Palanca horquilla con Mango de madera
Fork lever with wooden handle - Fourche compléte - Leva della forcella con manico in legno
Vollstandiger Gabelhebel mit Holzgriff - Alavanca forquilha com cabo de madeira

17

099203102

Movimiento interior completo con espiga

Full internal mechanism with worm - Mécanisme complet avec méche - Meccanismo interno com-

pleto senza spirale - Innerer Mechanismus mit Spirale - Movimento interior completo com espiga

18 y 01 (1 unid)

18

099203202

Movimiento interior completo sin espiga
Full internal mechanism without worm - Mécanisme complet sans méche - Meccanismo interno
completo con spirale - Innerer Mechanismus ohne Spirale - Movimento interior completo sem espiga

03,04, 05,07
y 10

19

09920502

Tuerca de la biela
Connecting rod nut - Ecrou de bielle - Dado di biella - Pleuelmutter - Porca da haste de conexao

4 unid.

20

099206002

Biela
Connecting rod - Bielle chromée - Biella - Hubstange - Biela

2 unid.

21

099208002

Tormnillo mas tuerca de la biela
Bar spindle pin with screw - Broche avec vis - Perno mandrino con vite
Mutter der pleuelstange mit schraube - Porca da biela com parafuso

2y 4 unid.

22

09920902

Pasador biela barra
Bar lock pin - Goupille de verrouillage de barre - Perno di blocco della barra
Riegelstift - Pino da biela da barra

23

099202102

Muelle
Spring - Bond - Bacino - Federung - Elastico

24

099202512

Tormillos reguladores
Regulating screws - Vis de réglage - Viti di regolazione
Regulierungsschrauben - parafusos de regulagem

81

2 unid.



Chrome-plated table corkscrew - Tire-bouchon comptoir chromé - Cavatappi da banco
Verchromter Tischkorkenzieher - Saca-rolhas sobremesa
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PIEZAS DE RECAMBIO - SPARE PARTS

SACACORCHOS DE SOBREMESA

Table corkscrew - Tire-bouchon comptoir - Cavatappi da banco
Tischkorkenzieher - Saca-rolhas sobremesa

N.°

Ref.

Descrip. Cant.

bo

Contenido

01

01040701

Espiga Universal macho 6 unid.
Universal male Worm - Spirale Universel male - Spirale Universale maschio

Universell mannlich Spiral - Espiga Universal mach

02

01040700

Espiga Universal hembra 6 unid.
Universal female Worm - Spirale Universel femelle - Spirale Universale femmina

Universell weiblich Spiral - Espiga Universal fémea

03

099201102

Bola de acero
Steel ball - Bille en acier - Sfera d'acciaio - Stahlkugel - Bola de ago

04

099201202

Tuerca husillo con varillas
Spindle nut with rods - Ecrou fileté avec tiges - Dado del mandrino con aste
Spindelmutter mit Stangen - Porca de fuso com varetas

05

099201302

Husillo
Spindle - Vis - Mandrino - Spindel - Fuso

06

099201502

Cuerpo sacacorchos de sobremesa
Body - Corps - Corpo - Kdrper - Corpo

07

099201702

Pasador
Bar spindle pin - Cheville cylindrique - Perno
Stift Hubstange - Passador biela barra

03

099201902

Topon
Cover - Capuchon - Spina - Stopfen - Tampa

09

099202202

Barra con tuerca
Bar with nut - Douille avec écrou - Asta con dado
Schiene mit Mutter - Barra com porca

10

099202902

Protector conico de plastico
Conical plastic protector - Protecteur en plastique - Protettore conico in plastica
Kunststoffschutz - Protetor conico de plastico

11

099203002

Palanca horquilla completa
Full fork lever - Fourche compléte - Leva della forcella pieno
Vollstandiger Gabelhebel - Alavanca forquilha completa

12,16y 17

12

09920302

Palanca horguilla con Mango de madera

Fork lever with wooden handle - Fourche compléte

Leva della forcella con manico in legno - Vollstandiger Gabelhebel mit Holzgriff
Alavanca forquilha com cabo de madeira

13

099203102

Movimiento interior completo con espiga

Full internal mechanism with worm - Mécanisme complet avec meche
Meccanismo interno completo senza spirale - Innerer Mechanismus mit Spirale
Movimento interior completo com espiga

14y 01 (1 unid)

14

099203202

Movimiento interior completo sin espiga

Full internal mechanism without worm - Mécanisme complet sans méche
Meccanismo interno completo senza spirale - Innerer Mechanismus ohne Spirale
Movimento interior completo sem espiga

03,04,05y09

15

09920502

Tuerca de la biela 4 unid.
Connecting rod nut - Ecrou de bielle - Dado di biella

Pleuelmutter - Porca da haste de conexao

16

099206002

Biela 4 unid.

Connecting rod - Bielle chromée - Biella - Hubstange - Biela

17

099208002

Tormnillo mas tuerca de la biela
Bar spindle pin with screw - Broche avec vis - Perno mandrino con vite
Mutter der pleuelstange mit schraube - Porca da biela com parafuso

2y 4 unid.

15

18

09920902

Pasador biela barra
Bar lock pin - Goupille de verrouillage de barre - Perno di blocco della barra
Riegelstift - Pino da biela da barra
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NSF Industrial can opener Mod. JFA - Ouvre-boiteS industriel Mod. JFA - Apriscatole industriale Modello JFA
Industriedosenoffner, Mod. JFA - Abre-latas industrial Mod. JFA




PIEZAS DE RECAMBIO - SPARE PARTS | B B J

ABRELATAS INDUSTRIAL Mod. JFA (Refs: 00111704 y 00111804)

Industrial can opener Mod. JFA - Ouvre-boiteS industriel Mod. JFA - Apriscatole industriale Modello JFA
Industriedosenéffner, Mod. JFA - Abre-latas industrial Mod. JFA

N.°
1

Ref.
011170202

Descrip. Cant. Contenido
Manilla Abrelatas JFA

Handle - Poignée - Maniglia - Kurbel - Puxador

011070302

Eie de Manilla
Wheel holder shaft - Axe porte-galet - Asse di maniglia
Laufrollenwelle - Eixo porta-rodas

011170402

Casquillo de plastico JFA
Plastic bushing - Douille en plastique - Tappo di plastica
Kunststoffhiilse - Casquilho de plastico

011170602

Pasador de bola y chapita (pack de 6) Abrelatas JFA
Detent pin - Cheville a douille et plaque - Molla
Kugelzapfen mit Blech - Passador de bola e chapita

011170702

Muelle Abrelatas JFA
Spring - Ressort - Molla - Feder - Mola

011170802

Portacuchillas
Blade holder - Porte-lame - Portalama - Klingentrager - Porta-laminas

011171002

Eie posicionador cuchilla
Blade positioning shaft - Axe de positionnement de la lame - Asse posizionatore lama
Positionierwelle Klinge - Eixo posicionador lamina

011170902

Junta térica
0-ring - Joint torique - O-ring - 0-Ring-Dichtung - Junta torica

011171102

Tornillo sujecion cuchilla
Blade holder screw - Vis de fixation lame - Vite di serraggio lama
Befestigungsschraube Klinge - Parafuso fixagao lamina

10

011071202

Roldana
Gear wheel - Rouet - Ingranaggio - Laufrolle - Roda

11

011171302

Cuchilla Abrelatas JFA

Blade - Lame - Lama - Klinge - Lamina

12

011070502

Bara
Bar - Barre de I'ouvre-boites - Barra - Dosendffnerschiene - Barra

13

011170502

Plato Abrelatas JFA

Base plate - Plateau - Piatto - Platte - Prato

14

011071502

Tomillo para suieccion
Clamp assembly - Ensemble demi-lune - Vite per il fissaggio
Halbmondformige Komponente - Conjunto meia lua

15

011170102

Eie del pomo
Knob spindle - Axe du bouton de la poignée - Asse della manopola
Knaufwelle - Eixo da maganeta

16

011171802

Clip extraible Abrelatas JFA 6 unid.
Detachable clip - Clip extractible - Clip rimovibile
Herausnehmbarer Clip - Clipe extraivel

17

011071602

Pomo de la manilla
Knob - Bouton - Manopola della maniglia- Knauf - Maganeta

18

011070202

Tomillo de la manilla
Handle screw - Vis de la poignée - Vite della maniglia
Stift Kurbel - Parafuso do puxador
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Industrial can openers - Ouvre-boites industriels - Apriscatole ad uso professionale
Industriedosenoffner - Abre-latas Industrial
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PIEZAS DE RECAMBIO - SPARE PARTS

ABRELATAS INDUSTRIAL (Refs.: 00110704 - 00110904 - 00111304)

Industrial can openers - Ouvre-boites industriels - Apriscatole ad uso professionale
Industriedosenodffner - Abre-latas Industrial

bo

N.° Ref. Descrip. Cant. Contenido
1 011070102 Manila Giro Abrelatas
Turning handle - Poignée - Maniglia a rotazione
Dosenoffnerkurbel - Puxador Rotagao
2 011070202 Tomillo de la manilla
Handle screw - Vis de la poignée - Vite della maniglia
Stift Kurbel - Parafuso do puxador
3 011070302 Eje de lo manilla
Handle shaft - Axe de la poignée - Asse de la maniglia
Kurbelachse - Eixo do puxador
4 011070402 Cilindro
Cylinder - Cylindre - Cilindro - Zylinder - Cilindro
5 011070502 Bara de Abrelatas
Bar - Barre de I'ouvre-hoites - Barra - Dosendffnerschiene - Barra
6 011070602 Tomilo de la bara
Bar screw - Vis - Vite della barra - Schraube der Schiene - Parafuso da barra
/7 011070702 Muele
Spring - Ressort - Molla - Feder - Mola
8 011070802 Baloncin
Rocker - Balancier - Altalena - Schwinghebel - Balanceiro
9 011071102 Tomillo cuchilla 2 unid.
Blade screw - Vis de la lame - Vite della lama
Schraube Klinge - Parafuso lamina
10 011071202 Roldana
Wheel - Rouet - Ingranaggio - Laufrolle - Roda
11 011071302 Cuchila
Blade - Lame - Lama - Klinge - Lamina
12 011071402 Plato
Base plate - Plateau - Piatto - Platte - Prato
13 011071502 Tomillo para suiecion
Fastening screw - Vis de fixation - Vite per il fissaggio
Befestigungsschraube - Parafuso para fixagao
14 011071602 Pomo de la manilla

Handle knob - Bouton de la poignée - Manopola della maniglia
Kurbelknauf - Maganeta do puxador
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C
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Cuchilopan. . . . . . ... .. ... 59
D
Descamador aceroinox.. . . . . . . .. 64
Descapsuladordepared . . . . . . . . 42
Descapsulador embutido . . . . . . . . 42

Descapsulador UNIVERSAL. . . . . . . . 43
Descorazonador de manzanas acero inox.. 70
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Dispensador de cristal para bebidas . .

E

Encorchadordemano. . . . . . . . .. 39
Escanciador con tapén de silicona . . . .38
Escanciador de vinoinox. . . . . . . . . 18
Escanciador para espumosos inox. . . . .18 N
Expositor Exclusivo . . . . . . . . . .. 17 I
Expositor productosvino. . . . . . . . . 77 L

F

Fundaenfriabotellas . . . . . . . . .. 45
H

Hilosparalira . . . . . . . . . .. .. 64
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Jarra de cristal para céctel

L
Liraaceroinox.. . . . . . . . . .. .. 64
M
Macheta. . . . . ... ..o 60
Minipicador . . . . . . . . ... ... 66
Moldeador de patatas aceroinox. . . . .70
Mortero acero inoxidable . . . . . . . . 72
O
Organizador de cajén con set de cuchillos 62
Oxigenador con enfriador inox.. . . . . . 38
Oxigenador confiltroytapén . . . . . . 38
Oxigenador de vinoinox. . . . . . . . . 18 |\
P
Packaging y Expositores Lux . . . . . . . 16 Y
Pala para hielo aceroinox.. . . . . . . . 46
Pelapatatas aceroinox.. . . . . . . . . 70
Petacas. . . . . . . .. .. ... .. 44
Picadordehielo . . . . . . . ... .. 44
Piezas derecambio. . . . . . . . . .. 78
Pinza magnetica . . . . . . . ... .. 43
Pinza multivsos aceroinox. . . . . . . . . 69
Pinzaparacocina . . . . . . . .. .. 68
Pinza para espaguetis aceroinox. . . . .69

Pinza para servicio de mesa acero inox. . .69
Pinzasdechef . . . . . . . ... ... 67
Pinzas para hielo acero inox. con muelle . .46

Portameni con cargador

R
Rallador aceroinox.. . . . . . . . . .. 64
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S
Sacacorchos bodega cromado . . . . . 25
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Sacacorchos de pared 110 Lux
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Sacacorchos eléctrico . . . . . .. L. 25
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Setparavinoinox. . . . . . . .. ... 19 I
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LIOLUX . o v oo 36
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